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Cert. nr. : BE/EX/               /             /              /            /      -      /  # 

  
1. Exporting country / Uitvoerend Land / Pays exportateur :  BELGIUM / BELGIE / BELGIQUE  

2. Identification / Identificatie / Identification :  
2.1. Name of the product /  

Naam van het product / 
Nom du produit : 
 

 2.2. Type of the product / 
Type product / 
Type du produit : 
 

 

2.3. Animal species / 
Diersoort / 
Espèce animale : 
 

 2.4. Number packages / 
Aantal verpakkingseenheden / 
Nombre d’unités d’emballage : 
 

 

2.5. Total net weight / 
Totaal nettogewicht / 
Poids net total : 
 

 2.6. Type of packaging / 
Soort verpakking / 
Type d’emballage : 
 

 

2.7. Approval number of the producer / 
Erkenningsnummer van de producent / 
Numéro d'agrément du producteur : 
 
 
 
 
 
 

2.8. Name and adress of the exporter / 
Naam en adres van de exporteur / 
Nom et adresse de l’exportateur : 
 

2.9. 
 

Name and adress of the consignee / 
Naam en adres van de bestemmeling / 
Nom et adresse du destinataire : 
 
 
 
 
 
 

2.10. 
 

Type and number or name of the means of transport / 
Type en nummer of naam van het vervoermiddel / 
Type et numéro ou nom du moyen de transport : 
 

2.11. Batchnumber(s) / 
Partijnummer(s) / 
Numéro du(des) lot(s) : 
 

    

KINGDOM OF BELGIUM 
  Koninkrijk België - Royaume de Belgique -  

 

FEDERAL AGENCY FOR THE SAFETY OF THE FOOD CHAIN (FASFC) 
Federaal Agentschap voor de Veiligheid van de Voedselketen (FAVV) 
Agence Fédérale pour la Sécurité de la Chaine Alimentaire (AFSCA) 

 

HEALTH CERTIFICATE FOR THE EXPORT OF MILK AND  
DAIRY PRODUCTS TO INDIA 

Gezondheidscertificaat voor uitvoer van melk en zuivelproducten naar India  
Certificat sanitaire d’exportation de lait et produits laitiers vers l’Inde 
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3. Health Information / Gezondheidsverklaring / Attestation sanitaire : 

 
 

I, the undersigned, certify that / 
Ik, de ondergetekende, verklaar dat / 
Je soussigné, certifie que : 
 

3.1. The milk has been processed to make it fit for human consumption. 
De melk verwerkt is zodat deze geschikt is voor menselijke consumptie. 
Le lait a été transformé de sorte qu’il soit propre à la consommation humaine. 

3.2. The milk has been processed to a temperature which ensures the destruction of organisms causing tuberculosis, 
listeriosis, para – tuberculosis, Q-fever and brucellosis /  
De melk verwerkt is tot een temperatuur die de vernietiging verzekert van de organismen die tuberculose, listeriose, para-
tuberculose, Q-koorts en brucellose veroorzaken / 
Les opérations de transformation du lait ont eu lieu à une température garantissant la destruction des organismes provoquant la 
tuberculose, la listériose, la para-tuberculose, la fièvre Q et la brucellose. 

3.3. The animals from which the milk has been derived were not exposed to Bovine Growth Hormones (BGH) / Bovine 
Somatotropin Hormones (BST) / 
De dieren waarvan de melk is afgeleid niet werden blootgesteld aan Bovine groeihormonen / Bovine somatotropine hormonen / 
Les animaux dont le lait est dérivé n’ont pas été exposés à des hormones de croissance bovines / somatotropines bovines. 

3.4. The source animals were not subjected to estrogenic treatment in last 90 days / 
De oorsprongsdieren niet onderworpen werden aan een oestrogene behandeling in de laatste 90 dagen / 
Les animaux d’origine n’ont pas été soumis aux traitements aux oestrogènes durant les 90 derniers jours. 

3.5. EITHER
(1)

 / OF
(1)

 / OU
(1)

 : 

 3.5.1. Products were not manufactured using animal rennet / 
De producten niet vervaardigd werden met behulp van dierlijk stremsel / 
Les produits n'ont pas été fabriqués à partir de présure animale ; 

 OR
(1)

 / OF
(1)

 / OU
(1)

 : 

 3.5.2. The products were manufactured using animal rennet and have been labeled accordingly / 
De producten vervaardigd werden met behulp van dierlijk stremsel en dienovereenkomstig gelabeld zijn / 
Les produits ont été fabriqués à partir de présure animale et ont été étiquetés en ce sens. 

3.6. The products, or the milk from which the products were manufactured, comply with the following /  
De producten, of de melk waarvan de producten vervaardigd werden, voldoen aan het volgende / 
Les produits, ou le lait à partir duquel ils ont été fabriqués, satisfont aux exigences ci-après : 

 3.6.1. The milk does not contain drug/pesticides/heavy metal residues above the limits prescribed by the Codex 
Alimentarius Commission / 
De melk bevat geen geneesmiddelen/pesticiden/residuen van zware metalen boven de grenzen voorgeschreven door de 
Codex Alimentarius Commissie / 
Le lait ne contient pas de résidus de médicaments/pesticides/métaux lourds au-delà des limites prescrites par la 
Commission du Codex Alimentarius ; 

 3.6.2. Milk/milk products do not contain preformed bacterial toxins such as those produced by bacteria belonging to 
Staphylococus aureus, Bacillus cereus, Clostridium perfringes and Clostridium botulinum and the level of 
mycotoxins should not be above the limits prescribed by the Codex Alimentarius Commission / 
De melk en zuivelproducten bevatten geen voorgevormde bacteriële toxinen zoals die worden geproduceerd door 
bacteriën die behoren tot Staphylococcus aureus, Bacillus cereus, Clostridium perfringens en Clostridium botulinum en 
het niveau van de mycotoxinen mag zich niet boven de grenzen voorgeschreven door de Codex Alimentarius Commissie 
bevinden / 
Le lait et les produits laitiers ne contiennent pas de toxines bactériennes préformées telles que celles produites par des 
bactéries du genre Staphylococcus aureus, Bacillus cereus, Clostridium perfringens et Clostridium botulinum, et le niveau 
de mycotoxines ne devrait pas être au-dessus des limites prescrites par la Commission du Codex Alimentarius. 
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3.7. The source animals have never been fed with feeds produced from internal organs, blood meal and tissues of ruminant 

origin / 
De oorsprongsdieren nooit gevoederd zijn met diervoeder gemaakt uit de inwendige organen, bloedmeel en weefsels van 
herkauwers / 
Les animaux d'origine n'ont jamais été nourris avec des aliments produits à partir d'organes internes, de farine de sang et de 
tissus provenant de ruminants. 

3.8. All the necessary precautions were taken after treatment to prevent contamination of the products / 
Alle nodige voorzorgen genomen werden na de behandeling om verontreiniging van de producten te voorkomen / 
Toutes les précautions nécessaires ont été prises après traitement pour prévenir toute contamination des produits. 
 

  
Done at / Gedaan te / Fait à :  On / Op / Le : 

 
 

 Signature of the certifying officer /  
Handtekening van de certificerende agent /  
Signature de l’Agent certificateur : 

 
 
Official stamp / Officiële stempel / Cachet officiel : 

Name in capital letters of the certifying officer /  
Naam in drukletters van de certificerende agent /  
Nom en lettres capitales de l’Agent certificateur : 

  

(1) Delete as appropriate / doorhalen wat niet van toepassing is / biffer la mention inutile 
 
The signature and the stamp must be in a colour different from that of the other endorsements on the certificate /  
De stempel en de handtekening moeten een andere kleur hebben dan de andere vermeldingen op het certificaat / 
La couleur du cachet et de la signature doit être différente de celle des autres mentions du certificat. 
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